
Mit ALIAS stimmen zwei Materialien, Holz

und Aluminium, überein, indem sie ein

extrem funktionelles und gleichzeitig tech-

nisch strenges System schaffen. Alias zeich-

net sich durch die Modularität der Elemente,

durch die Gebrauchseinfachkeit jedes Bau-

teils, und durch das Zubehör aus.

Die angewandten Ausführungen sind weiß für

das Holz und verchromt für den Metall.

Pour ALIAS, deux matériaux, bois et alumi-

nium, se combinent dans un système de

rayonnage d'extrême rigueur technique et de

pleine fonctionnalité.

Alias se caractérise par la modularité des

éléments, la facilité de leur utilisation ainsi

que pour tout accessoire le composant.

Couleurs standard:  bois blanc et métal chromé.

В линии ALIAS, две материи, дерево и

алюминий сочетаются в системе торгового

оборудования максимально функционального

и технически продуманного. 

Alias отличается своими модульными

элементами, составляющими ее аксессуарами

и простотой использования деталей. 

Возможные цвета – белый для дерева и хром

для металлических частей.

21

INDEX

In ALIAS, due materie, il legno e l'alluminio si combinano per un

sistema espositivo di estrema funzionalità e rigore tecnico. 

Alias si distingue per la modularità degli elementi, la semplicità di

utilizzo delle referenze e per gli accessori che lo compongono. 

I colori adottati sono il bianco per il legno e il cromato per il metallo. 

ALIAS combines two elements, wood and alu-

minium, to create a modular, extremely flexi-

ble system with a rigorous technical design.

Modularity, user–friendly assembly and the

wide range of accessories represent Alias’s

main features. Standard colours: white

(wood) and chromium–plated (metal).

Esempi di combinazioni pag. 24 combinations/Zusammenstellung/combinaisons/примеры

Finiture pag. 26 finishes/Ausführungen/finitions/oтделка

Accessori pag. 28 accessories/Zubehör/accessoires/aксессуары

P U R A  S E M P L I C I T À
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Der Leitfaden, worauf ALIAS sich stützt, ist

Wesentlichkeit, die durch die Geometrie von

Projektslinien, die Reinheit der gewählten

Farbe und die Zweckmäßigkeit der

gebrauchten Materialien ausgewählt wird.

Das macht Alias einen Produkt mit einem

großen visuellen Eindruck.

Les principes selon lesquels ALIAS a été réal-

isé sont le caractère essentiel, recherché

dans la géométrie des lignes du projet, la

pureté de la couleur choisie et la pratique des

matériaux utilisés. Cela fait d'Alias un produit

de grand impact visuel.

Принцип, на котором основывается ALIAS, –

это существенность, полученная благодаря

тщательному выбору геометрических линий

проекта, чистотой цветов и практичностью

используемых материалов. Все это придает

системе Alias эффектный внешний вид.

23

La linea guida sulla quale è stato realizzato ALIAS è l’essenzialità,

ricercata attraverso la geometria delle linee di progetto, la purezza

del colore scelto e la praticità dei materiali utilizzati. Questo fa di

Alias un prodotto di grande effetto visivo. 

ALIAS stands out for its essential design,

reached through simple geometrical lines,

bright colour and functional material, for an

unneglectable visual effect.
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Combina t ions  –  Zusammenste l lung  –  Combina isons  –  ПримерыE S E M P I

Beispiele für die Zusammenstellung der

Wandstrukturen ALIAS.

Exemples de combinaisons pour les

structures au mur ALIAS.

Примеры использования стеллажей ALIAS.

Type1 (4 pz.) L 1290 Type9 (1 pz.)

Type10 (2 pz.) L 1055 x 1425 Type11 (2 pz.) L 1055 x 400

Type17 (2 cp.) L 400 Type18 (1 cp.) L 900

Type25 (1 pz.) L 900 x 400 Type47 (1 pz.) L 900 x 400

Type48 (4 pz.)

10

11

17

9

18

1

25

Esempi di combinazione delle strutture murali ALIAS. Illustrations of combinations for the wall

structures ALIAS.

Beispiele für die Zusammenstellung der

Gondolas ALIAS.

Exemples de combinaisons pour les gon-

doles ALIAS.

Примеры использования гондол ALIAS.

Esempi di combinazione delle gondole ALIAS. Illustrations of combinations for the gon-

dolas ALIAS.

Type1 (2 pz.) L 2000 Type4 (1 pz.) L 1200 x 2400 

Type21 (5 cp) L 180 Type25 (5 pz.) L 900x400

Type39 (4 pz.) Type48 (10 pz.)

Type1 (2 pz.) L 2000 Type4 (1 pz.) L 1200 x 2400 

Type20 (2 pz.) L 900 Type21 (1 cp) L 180

Type39 (4 pz.) Type47 (1 pz.) L 900x400

20

4

25

1

21

18

21

47

25

47

4

1

39

39
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F I N I T U R E  D I  S E R I E Standard  f in ishes  –  S tandardaus führungen

27

F in i t i ons  s tandard  –  Стандарная отделка

Finiture legno

Wood finishes

Holzausführungen

Finitions bois

Отделка дерева

Finiture cristallo

Crystal finishes

Glasausführungen

Finitions cristal

Отделка стекла

Cod. 0B

Bianco

White

Weiß

Blanc

Белый

Cod. 08

Trasparente

Clear

Transparent

Transparent

Прозрачный
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Type 5

Type 6

Type 7

A C C E S S O R I E S  –  Z U B E H Ö R  –  A C C E S S O I R E S  –  АКСЕССУАРЫ

29

Pannello dogato.

Slatted panel.

Paneel mit Lamellen.

Panneau rainuré.

Экономпанель.

P: passo/pitch/Teilung/empattement/шаг

Pannello dogato.

Slatted panel.

Paneel mit Lamellen.

Panneau rainuré.

Экономпанель.

P: passo/pitch/Teilung/empattement/шаг

Profilo in alluminio a “T“ per type 5–6.

Aluminium "T" profile for type 5–6.

"T" Profil aus Aluminium für Typ 5–6.

Profil à "T" en aluminium pour type 5–6.

“Т”–образный алюминиевый профиль для типа 5–6.

L 595 x 2400 x 19

L 895 x 2400 x 19

P 100

Dim. (mm)

AL0501--0000

AL0502--0000

Cod.

L 595 x 2400 x 19

L 895 x 2400 x 19

P 150

Dim. (mm)

AL0601--0000

AL0602--0000

Cod.

L 595

L 895

Dim. (mm)

AL0701--0000

AL0702--0000

Cod.

Type 1

Type 3

Type 4

Type 2

A C C E S S O R I

L 1290

L 2000

L 2400

P 50

Dim. (mm)

AL0101--0000

AL0102--0000

AL0103--0000

Cod.Profilo centrale in alluminio per pannello – asola singola.

Central aluminium profile for panel – single slot.

Zentralprofil aus Aluminium für Paneel – Einzellochung.

Profil central en aluminium pour panneau – perforation unique.

Центральный алюминиевый профиль для панели – с одиночной 
перфорацией.

P: passo/pitch/Teilung/empattement/шаг

Profilo laterale in alluminio per pannello – asola singola.

Side aluminium profile for panel – single slot.

Seitenprofil aus Aluminium für Paneel – Einzellochung.

Profil latéral en aluminium pour panneau – perforation unique.

Боковой алюминиевый профиль для панели – с одиночной 
перфорацией.

P: passo/pitch/Teilung/empattement/шаг

Profilo centrale in alluminio per pannello – asola doppia.

Central aluminium profile for panel – double slot.

Zentralprofil aus Aluminium für Paneel – Doppellochung.

Profil central en aluminium pour panneau – perforation double.

Центральный алюминиевый профиль для панели – с двойной 
перфорацией.

P: passo/pitch/Teilung/empattement/шаг

Pannello di fondo in legno con 2 fresature verticali.

Wall wooden panel with 2 vertical slats.

Wandpaneel aus Holz mit 2 senkrechten Fräsen.

Panneau au mur en bois avec deux rainures verticales.

Деревянная задняя панель с 2–мя вертикальными пазами.

P: passo/pitch/Teilung/empattement/шаг

L 2400

P 50

Dim. (mm)

AL0201--0000

Cod.

L 2400

P 50

L 1200 x 2400 x 18

P 900

Dim. (mm)

AL0401--0000

Cod.

AL0301--0000

Dim. (mm) Cod.
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Type 11

Type 12

Type 13

Type 14

Type 15

A C C E S S O R I E S  –  Z U B E H Ö R  –  A C C E S S O I R E S  –  АКСЕССУАРЫ

31

Base in legno per gondola.

Wooden base for gondola.

Holzfuß für Gondola.

Pied en bois pour gondole.

Деревянная основа гондолы.

Elementi di fissaggio a parete per pannello (coppia).

Wall fastening elements for panel (pair).

Wandbefestigungselemente für Paneel (Paar).

Éléments de fixation au mur pour panneau (couple).

Система соединения задней панели к стене (пара).

Supporto per pannello di fondo type 8. 
Terminale sinistro – asola singola.

Support for back panel type 8. 
Left terminal – single slot.

Träger für Wandpaneel Typ 8. 
Linke Verbindung – Einzellochung.

Support pour panneau de fond type 8. 
Terminal gauche – perforation unique.

Держатель задней панели типа 8.
Левый терминал – для одиночной перфорации.

Supporto per pannello di fondo type 8.
Terminale destro – asola singola.

Support for back panel type 8. 
Right terminal – single slot.

Träger für Wandpaneel Typ 8. 
Rechte Verbindung – Einzellochung.

Support pour panneau de fond type 8. 
Terminal droit – perforation unique.

Держатель задней панели типа 8.
Правый терминал – для одиночной перфорации.

Supporto per pannello di fondo type 8. 
Terminale centrale – asola singola.

Support for back panel type 8. 
Central terminal – single slot.

Träger für Wandpaneel Typ 8. 
Zentrale Verbindung – Einzellochung.

Support pour panneau de fond type 8. 
Terminal central – perforation unique.

Держатель задней панели типа 8.
Центральный – для одиночной перфорации.

L 1055 x 400 x 18

Dim. (mm)

AL1101--0000

Cod.

L 400

Dim. (mm)

AL1201--0000

Cod.

Type 9

Type 10

Type 8

A C C E S S O R I

Pannello di fondo in legno.

Wooden back panel.

Rückwandpaneel aus Holz.

Panneau de fond en bois.

Деревянная задняя панель.

Telaio per gondola.

Frame for gondola.

Rahmen für Gondola.

Châssis pour gondole.

Каркас для гондолы.

Pannello per gondola in legno con 2 fresature verticali.

Wooden panel for gondola with 2 vertical slats.

Holzpaneel für Gondola mit 2 senkrechten Fräsen.

Panneau en bois pour gondole avec deux rainures verticales.

Деревянная панель гондолы с 2–мя вертикальными пазами.

P: passo/pitch/Teilung/empattement/шаг

L 595 x 2400 x 19

L 895 x 2400 x 19

Dim. (mm)

AL0801--0000

AL0802--0000

Cod.

L 1052 x 760 h 1475

Dim. (mm) Cod.

L 1055 x 1425 x 18

P 900

Dim. (mm)

AL1001--0000

Cod.

AL0901--0000

Dim. (mm)

AL1301--0000

Cod.Ex.

Dim. (mm)

AL1401--0000

Cod.Ex.

Dim. (mm)

AL1501--0000

Cod.Ex.
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Type 21

Type 22

Type 23

Type 24

Type 25

A C C E S S O R I E S  –  Z U B E H Ö R  –  A C C E S S O I R E S  –  АКСЕССУАРЫ

33

Coppia mensole per ripiano diritto/inclinato.

Straight/slanted shelving twins.

Trägerpaar für gerades/schräges Regal.

Couple supports pour étagère droite/inclinée.

Пара держателей прямой/наклонной полки.

Profilo in alluminio per ripiano in cristallo sp. 8.

Aluminium profile for crystal shelf th. 8.

Profil aus Aluminium für Glasfach D. 8.

Profil en aluminium pour étagère en cristal ép. 8.

Алюминиевый профиль для стеклянной полки толщ. 8 мм.

Profilo in alluminio per ripiano in legno type 24.

Aluminium profile for wooden shelf type 24.

Profil aus Aluminium für Holzfach Typ 24.

Profil en aluminium pour étagère en bois type 24.

Алюминиевый профиль для деревянной полки типа 24.

Ripiano in legno fresato.

Milled wooden shelf.

Gefrästes Holzfach.

Etagère rainurée en bois.

Деревянная полка с пазом.

Ripiano in cristallo.

Crystal shelf.

Glasfach.

Etagère en cristal.

Стеклянная полка.

L 180

Dim. (mm)

AL2101--0000

Cod.

L 600

L 900

Dim. (mm)

AL2201--0000

AL2202--0000

Cod.

L 600

L 900

Dim. (mm)

AL2301--0000

AL2302--0000

Cod.

L 600 x 400 x 18

L 900 x 400 x 18

Dim. (mm)

AL2401--0000

AL2402--0000

Cod.

L 600 x 400 x 8

L 900 x 400 x 8

Dim. (mm)

AL2501--0000

AL2502--0000

Cod.

Type 16

Type 18

Type 19

Type 20

Type 17

A C C E S S O R I

Supporto per pannello di fondo type 8. 
Terminale centrale – asola doppia.

Support for back panel type 8. 
Central terminal – double slot.

Träger für Wandpaneel Typ 8. 
Zentrale Verbindung – Doppellochung.

Support pour panneau de fond type 8. 
Terminal central – perforation double.

Держатель задней панели типа 8.
Центральный – для двойной перфорации.

Coppia mensole per ripiano diritto/inclinato.

Straight/slanted shelving twins.

Trägerpaar für gerades/schräges Fach.

Couple supports pour étagère droite/inclinée.

Пара держателей прямой/наклонной полки.

Coppia collegamento per ripiano in cristallo.

Crystal shelving holders.

Glasplattenträgerpaar.

Couple de jonctions pour étagère en cristal.

Пара держателей стеклянной полки.

P: passo/pitch/Teilung/empattement/шаг

Barra appenderia aderente.

Adherent hanging bar.

Gerade Hängestange.

Barre d’accrochage.

Вешало.

P: passo/pitch/Teilung/empattement/шаг

Barra appenderia staccata.

Outdistanced hanging bar.

Lose Abhängestange.

Barre d’accrochage décalée.

Вешало.

P: passo/pitch/Teilung/empattement/шаг

L 200

L 300

L 400

Dim. (mm)

AL1701--0000

AL1702--0000

AL1703--0000

Cod.

P 600

P 900

Dim. (mm) Cod.

P 600

P 900

Dim. (mm)

AL1901--0000

AL1902--0000

Cod.

P 600

P 900

Dim. (mm)

AL2001--0000

AL2002--0000

Cod.

AL1801--0000

AL1802--0000

Dim. (mm)

AL1601--0000

Cod.Ex.
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Type 31

Type 32

Type 33

Type 34

Type 35

A C C E S S O R I E S  –  Z U B E H Ö R  –  A C C E S S O I R E S  –  АКСЕССУАРЫ

35

Barra diritta per barra appenderia.

Straight bar for hanging bar.

Gerade Stange für Hängestange.

Barre droite pour barre d'accrochage.

Прямой кронштейн с креплением к овальной перекладине.

Barra inclinata con ganci per barra appenderia.

Slanted bar with hooks for hanging bar.

Schräge Stange mit Haken für Hängestange.

Barre inclinée avec crochets pour barre d'accrochage.

Наклонный кронштейн с крючками с креплением к овальной 
перекладине.

Barra inclinata per barra appenderia.

Slanted bar for hanging bar.

Schräge Stange für Hängestange.

Barre inclinée pour barre d'accrochage.

Наклонный кронштейн с креплением к овальной перекладине.

Barra a gradino per barra appenderia.

Step–shaped bar for hanging bar.

Stufenförmige Stange für Hängestange.

Barre à marche pour barre d'accrochage.

Ступенчатый кронштейн с креплением к овальной перекладине.

Barra alzata inclinata per barra appenderia.

Slanted raised bar for hanging bar.

Schräge erhöhte Stange für Hängestange.

Barre inclinée levée pour barre d'accrochage.

Наклонный кронштейн с креплением к овальной перекладине.

L 300

Dim. (mm)

AL3101--0000

Cod.

L 360

Dim. (mm)

AL3201--0000

Cod.

L 360

Dim. (mm)

AL3301--0000

Cod.

L 325

Dim. (mm)

AL3401--0000

Cod.

L 360

Dim. (mm)

AL3501--0000

Cod.

Type 26

Type 28

Type 29

Type 30

Type 27

A C C E S S O R I

Supporto portadivisorio per type 22–23.

Support for separator holder for type 22–23.

Träger für Glasplattenträger für Typ 22–23.

Support porte–séparation pour type 22–23.

Держатель разделителя.

Barretta per barra appenderia.

Hook for hanging bar.

Aufhängehaken für Hängestange.

Tige pour barre d'accrochage.

Кронштейн с креплением к овальной перекладине.

Barretta portablister semplice per barra appenderia.

Simple hook blister–holder for hanging bar.

Einfacher Aufhängehaken für Blister–Packungen für Hängestange.

Tige porte–blisters simple pour barre d'accrochage.

Кронштейн для блистера с креплением к овальной перекладине.

Barretta portablister doppia per barra appenderia.

Double hook blister–holder for hanging bar.

Doppelter Aufhängehaken für Blister–Packungen für Hängestange.

Tige porte–blisters double pour barre d'accrochage.

Кронштейн двойной для блистера с креплением к овальной 
перекладине.

Braccio girevole per barra appenderia.

Rotating hanging arm for hanging bar.

Drehbarer Aufhängearm für Hängestange.

Bras tournant pour barre d'accrochage.

Кронштейн–карусель с креплением к овальной перекладине.

L 100 

L 150

L 250

Dim. (mm)

AL2701--0000

AL2702--0000

AL2703--0000

Cod.

L 200

L 300

Dim. (mm) Cod.

L 200

L 300

Dim. (mm)

AL2901--0000

AL2902--0000

Cod.

L 300 

Ø 440

Dim. (mm)

AL3001--0000

Cod.

AL2801--0000

AL2802--0000

Dim. (mm)

AL2601--0000

Cod.
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Type 41

Type 42

Type 43

Type 44

Type 45

A C C E S S O R I E S  –  Z U B E H Ö R  –  A C C E S S O I R E S  –  АКСЕССУАРЫ

37

Profilo centrale in alluminio per pannello fresato – Asola singola.

Central aluminium profile for slatted panel. – Single slot.

Zentralprofil aus Aluminium für Paneel mit Lamellen – Einzellochung.

Profil central en aluminium pour panneau rainuré – Perforation unique.

Центральный алюминиевый профиль для панели с пазом 
– с одиночной перфорацией.

Profilo laterale in alluminio per pannello fresato – Asola singola.

Side aluminium profile for slatted panel. – Single slot.

Seitenprofil aus Aluminium für Paneel mit Lamellen – Einzellochung.

Profil latéral en aluminium pour panneau rainuré – Perforation unique.

Боковой алюминиевый профиль для панели с пазом – с одиночной 
перфорацией.

Profilo centrale in alluminio per pannello fresato – Asola doppia.

Central aluminium profile for slatted panel. – Double slot.

Zentralprofil aus Aluminium für Paneel mit Lamellen – Doppelochung.

Profil central en aluminium pour panneau rainuré – Perforation double.

Центральный алюминиевый профиль для панели с пазом – с двойной 
перфорацией.

Profilo stondato terminale in alluminio.

Rounded end aluminium profile.

Abrundetes Endprofil aus Aluminium.

Profil arrondi final en aluminium.

Терминальный закругленный алюминиевый 
профиль.

Profilo stondato angolare in alluminio.

Rounded angular aluminium profile.

Abrundetes Eckprofil aus Aluminium.

Profil arrondi angulaire en aluminium.

Угловой закругленный алюминиевый 
профиль.

L 2400

Dim. (mm)

AL4101--0000

Cod.

L 2400

Dim. (mm)

AL4201--0000

Cod.

L 2400

Dim. (mm)

AL4301--0000

Cod.

Type 36

Type 38

Type 39

Type 40

Type 37

A C C E S S O R I

L 100

Dim. (mm)

AL3601--0000

Cod.Barretta per barra appenderia.

Hook for hanging bar.

Aufhängehaken für Hängestange.

Tige pour barre d'accrochage.

Крючок с креплением к овальной перекладине.

Barretta a 2 gradini per barra appenderia.

2–step hook for hanging bar.

2–Stufen Aufhängehaken für Hängestange.

Tige à 2 marches pour barre d'accrochage.

2–х–ступенчатый крючок с креплением к овальной перекладине.

Barretta a 3 gradini per barra appenderia.

3–step hook for hanging bar.

3–Stufen Aufhängehaken für Hängestange.

Tige à 3 marches pour barre d'accrochage.

3–х–ступенчатый крючок с креплением к овальной перекладине.

Copriforo per pannelli.

Hole cover for panels.

Lockdeckung für Paneele.

Couverture pour trous des panneaux.

Заглушка для отверстия в панели.

Tappo chiusura fresatura pannelli.

Closing cap for panel slat.

Endkappe für Paneelfräsen.

Bouchon de fermeture pour rainures des 
panneaux.

Заглушка пазового профиля.

L 200

Dim. (mm)

AL3701--0000

Cod.

L 300

Dim. (mm) Cod.

AL3801--0000

Ø 12

Dim. (mm)

AL3901--0000

Cod.Ex.

Ø 10,5

Dim. (mm)

AL4001--0000

Cod.Ex.

L 2400

sp.19

Dim. (mm)

AL4401--0000

Cod.Ex.

L 2400

sp.19

Dim. (mm)

AL4501--0000

Cod.Ex.
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Type 49

AL4901--0000L 350

39

Type 46

Type 48

Type 47

A C C E S S O R I

L 600 x 400 x 25

L 900 x 400 x 25

Dim. (mm)

AL4601--0000

AL4602--0000

Cod.

A C C E S S O R I E S  –  Z U B E H Ö R  –  A C C E S S O I R E S  –  АКСЕССУАРЫ

Ripiano in legno softformato.

Wooden shelf with round edge (softforming).

Holzfach mit rundetem Ende (softforming).

Etagère en bois avec extrémité arrondie (softforming).

Полка деревянная с закругленным бортиком.

Ripiano in legno.

Wooden shelf.

Holzfach.

Etagère en bois.

Полка деревянная.

Ventosa per ripiani in cristallo.

Sucker for crystal shelves.

Sauger für Glasfächer.

Ventouse pour étagères en cristal.

Присоска для стеклянной полки.

L 600 x 400 x 18

L 900 x 400 x 18

Dim. (mm)

AL4701--0000

AL4702--0000

Cod.

Ø 23

Dim. (mm) Cod.

AL4801--0000

Coppia mensole con fori per ripiano diritto/inclinato.

Pair of pierced brackets for straight/slanted shelf.

Trägerpaar mit Löchern für gerades/schräges Regal.

Couple supports pour étagère droite/inclinée.

Пара полкодержателей с отверстиями для прямой/наклонной полки.

39

Dim. (mm) Cod.
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29A

B

C

FOND 

ER GONDOLA
K PANEL  
NTEIL

FOND POUR GONDOLE

Schienali in cristallo temperato acidato
Matt glass back panels - Kristallglass Rückenteile, matt - Panneaux de fond en matt glace

SCHIENALE IN CRISTALLO
TEMPERATO PER GONDOLA SHOP 
MATT GLASS BACK PANEL
FOR GONDOLA SHOP 
KRISTALLGLAS MATT
FÜR GONDOLA SHOP
PANNEAU DE FOND EN GLACE MATT
POUR GONDOLE SHOP 

Cod. A B C a b d

VS350M06613108 67

0,8 123 CTA
VS350M09013108 90

VS350M10013108 100

VS350M12013108 120

B

A

C

Cod. A B C a b d

G037650 CL

KIT ACCESSORI PER SCHIENALE
IN CRISTALLO 
ACCESSORY KIT FOR GLASS
BACK PANELS 
ZUBEHÖR-KIT FÜR KRISTALLGLAS
KIT ACCESSOIRES POUR PANNEAU
DE FOND EN GLACE 

Schienali in plexiglass per Basic Ice - Acrylic back panels for Basic Ice 
- Acrylglas Rückenteile für Basic ice -Panneaux de fond en plexi pour Basic Ice

A

B

C

Cod. A B C a b d

PP340M036760 67

0,3 60 PLO
PP340M039060 90

PP340M039960 100

PP340M031260 120

PP340M036780 67

0,3 80 PLO
PP340M039080 90

PP340M039980 100

PP340M031280 120

SCHIENALE IN PLEXIGLASS
ACRYLIC BACK PANELS  
ACRYLGLAS RÜCKENTEILE
PANNEAUX DE FOND EN PLEXI 

ER GONDOLA SHOP
P BACK PANEL  
ÜR GONDEL SHOP 
FOND
LE SHOP 

Schienali in policarbonato
a doghe per Basic Ice Pc slatboard back panels for Basic ice

Polykarbonat Lamellenwande für Basic ice - Panneaux de fond en polycarbonate rainure pour Basic ice

A

C

B

Cod. A B C a b d

PP940M04067060 67

0,4 60 PCO
PP940M04090060 90

PP940M04100060 100

PP940M04120060 120

PP940M04067080 67

0,4 80 PCO
PP940M04090080 90

PP940M04100080 100

PP940M04120080 120

SCHIENALE IN POLICARBONATO
A DOGHE
PC SLATBOARD BACK PANEL  
PK LAMELLENWAND
PC PANNEAU DE FOND RAINURÉ

Schienali in MDF per Basic Ice
MDF back panels for Basic ice - MDF Rückenteile für Basic ice - Panneaux de fond en MDF

C

A

B

SCHIENALE IN MDF
MDF BACK PANEL  
MDF RÜCKENTEIL
PANNEAU DE FOND EN MDF

Cod. A B C a b d

PL360M03067060 67

0,4 60 MDF
PL360M03090060 90

PL360M03100060 100

PL360M03120060 120

PL360M03067080 67

0,4 80 MDF
PL360M03090080 90

PL360M03100080 100

PL360M03120080 120

PIANO PER TAVOLO
TABLE  SHELF
TISCH BODEN
ETAGÈRE POUR TABLE

Cod. A B C a b d

GO2013375

133 75 2,5

FG

GO201337507 RS

GO201337508 RM

* GO2213375 AC

* GO201337505 CG

* GO201337506 PR

Piani e ripiani per tavolo in laminato
Wood-laminated shelves for table - Holz Laminat boden für Tisch - Tablettes laminés pour table

CL CROMO LUCIDO CHROME FINISHING VERCHROMT CHROME
PLO PLEXIGLASS OPALE OPAL ACRYLIC PLEXIGLAS OPAL PLEXI OPALE
PCO POLICARBONATO A DOGHE PC PK PC
MDF MDF GREZZO MDF RAW MDF ROH MDF BRUT
CTA CRISTALLO TEMP. ACIDATO MATT GLASS KRISTALL GLAS MATT GLACE

E HETRE
EICHE ROUVRE CLAIRE
ELEICHE ROUVRE FONCE
N ERABLE
H CERISIER

BAUM POIRIER
ANFRAGE *SUR DEMANDE

schede tecniche
technical data - technische Daten - fi che technique

SUNGEN IN cm MESURES EN cm
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A

B

A
B

C

RIPIANO PER TAVOLO
TABLE SHELF
TISCH BODEN
ETAGÈRE POUR TABLE

A
COPPIA MENSOLE SUPPORTO 
RIPIANO PER TAVOLO
SHELF BRACKETS IN PAIRS  
KONSOLE PAAR
COUPLE CONSOLES

Cod. A B C a b d

GO20270

27

CL

GO20273 GAK

GO20274 GAL

Cod. A B C a b Ø

BA25660

67

25 3x1,5

CL

BA25663 GAK

BA25664 GAL

BA25890

90

CL

BA25893 GAK

BA25894 GAL

BA25990

100

CL

BA25993 GAK

BA25994 GAL

BA251200

120

CL

BA251203 GAK

BA251204 GAL

BA30660

67

30 3x1,5

CL

BA30663 GAK

BA30664 GAL

BA30890

90

CL

BA30893 GAK

BA30894 GAL

BA301000

100

CL

BA301003 GAK

BA301004 GAL

BA301200

120

CL

BA301203 GAK

BA301204 GAL

BA35660

67

35 3x1,5

CL

BA35663 GAK

BA35664 GAL

BA35890

90

CL

BA35893 GAK

BA35894 GAL

BA35990

100

CL

BA35993 GAK

BA35994 GAL

BA351200

120

CL

BA351203 GAK

BA351204 GAL

APPENDERIA A SPALLA 
STRAIGHT HANGING RAIL  
KONFEKTIONSRAHMEN
GUIDONS PENDERIE  

Appenderie - Straight hanging rails - Konfektionsrahmen - Guidons penderies

Cod. A B C a b Ø

BA45990

100 45 3x1,5

CL

BA45990S CL sx

BA45993 GAK

BA45993S GAK sx

BA45994 GAL

BA45994S GAL sx

BA45120

120 45 3x1,5

CL

BA45120S CL sx

BA45123 GAK

BA45123S GAK sx

BA45124 GAL

BA45124S GAL sx

APPENDERIA DOPPIA
DOUBLE “Z” RAIL
“Z” KONFEKTIONSRAHMEN
GUIDON À VETÊMENT DOUBLE

A
B

schede tecniche
technical data - technische Daten - fi che technique

Cod. A B C a b Ø

BA25120

120 30

CL

BA25123 GAK

BA25124 GAL

APPENDERIA A SPALLA VARIABILE
ADJUSTABLE STRAIGHT HANGING RAIL
VERSTELLBARE
KONFEKTIONSRAHMEN
GUIDONS PENDERIE VARIABLE

A

B

A
B

a

CL CROMO LUCIDO
GAK GRIGIO AKZO
GAL GRIGIO ALLUMINIO

FG FAGGIO BEECH BUCHE HETRE
RS ROVERE SBIANCATO LIGHT OAK HELLEICHE ROUVRE CLAIRE
RM ROVERE MORO DARK OAK DUNKELEICHE ROUVRE FONCE
AC* ACERO MAPLE AHORN ERABLE
CG* CILIEGIO CHERRY-WOOD KIRSCH CERISIER
PR* PERO PEAR-WOOD BIRNBAUM POIRIER

* *SU RICHIESTA *ON REQUEST *AUF ANFRAGE *SUR DEMANDE

Cod. A B C a b d

GO2013370

133 70 2,5

FG

GO201337007 RS

GO201337008 RM

* GO2213370 AC

* GO201337005 CG

* GO201337006 PR

MISURE ESPRESSE IN cm MEASURES IN cm ABMESSUNGEN IN cm MESURES EN cm
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TAVOLO

R TABLE

SOLE SUPPORTO 
TAVOLO

ETS IN PAIRS  
R
OLES

A SPALLA 
NGING RAIL  
RAHMEN
DERIE  

A

BROCHE SUPP. PER TUBO OVALE
SUPPORT BRACKET FOR OVAL TUBE  
OVALROHRHALTERUNG
BRAS SUPPORT TUBE OVALE

Cod. A B C a b d

BA30330

32

CL

BA30333 GAK

BA30334 GAL

A

TUBO OVALE 3X1,5 cm
OVAL CHROME TUBE BAR 3X1,5 cm  
OVALROHR 3x1,5 cm, VERCHROMT
BARRE TUBE OVALE 3x1,5 cm

Cod. A B C a b Ø

TG31530

300 3x1,5

CL

TG31533 GAK

TG31534 GAL

DOPPIA
AIL
NSRAHMEN
ÊMENT DOUBLE

Cod. A B C a b Ø

BA20660

67 3x1,5

CL

BA20663 GAK

BA20664 GAL

BA20890

90 3x1,5

CL

BA20893 GAK

BA20894 GAL

BA20990

100 3x1,5

CL

BA20993 GAK

BA20994 GAL

BA201200

120 3x1,5

CL

BA201203 GAK

BA201204 GAL

BARRA PORTA BROCHE 
DISPLAY CENTRE RAIL ADJUSTABLE  
TRAGESTANGE VERSTELLBAR
BARRE DE CHARGE RÉGLABLE 

COPRITESTA PER TUBO OVALE
CHROME END CUP
ENDSTOPFEN, VERCHROMT
EMBOUT CHROMÉ

Cod. A B C a b Ø

32200
3x1,5

CL

32201 BLACK

Broche e accessori - Brackets and accessories - Abhängungen und Zubehör - Bras et accessoires

A

Cod. A B C a b Ø

BA20150

15 0,6

CL

BA20153 GAK

BA20154 GAL

BA20200

20 0,6

CL

BA20203 GAK

BA20204 GAL

BA20300

30 0,8

CL

BA20303 GAK

BA20304 GAL

BROCHE IN TONDINO PER BARRA 
WIRE BRACKET FOR OVAL TUBE BAR

AUFHÄNGEBÜGEL FÜR OVALROHR

BROCHE EN FIL POUR BARRE
TUBE OVALE 

A

A

Cod. A B C a b Ø

BA20360

38 3x1,5

CL

BA20363 GAK

BA20364 GAL

BROCHE DRITTA PER BARRA 
STRAIGHT ARM FOR OVAL TUBE BAR   
GERADE FRONTABHÄNGUNG
FÜR OVALROHR
BRAS DROIT POUR BARRE TUBE OVALE 

A

Cod. A B C a b Ø

BA30420

45 3x1,5

CL

BA30423 GAK

BA30424 GAL

BROCHE INCLINATA PER BARRA 
SLOPING ARM FOR OVAL TUBE BAR  
FRONTABHÄNGUNG,
SCHRÄG FÜR OVALROHR
BRAS INCLINÉ POUR
BARRE TUBE OVALE 

Aa

b

BROCHE A GRADINO PER BARRA
STEPPED ARM FOR OVAL TUBE BAR  
STUFENABHÄNGUNG FÜR OVALROHR
BRAS À GRADIN POUR BARRE
TUBE OVALE

Cod. A B C a b Ø

BA30550

42 18 18 3x1,5

CL

BA30553 GAK

BA30554 GAL

A SPALLA VARIABILE
TRAIGHT HANGING RAIL
E
RAHMEN
DERIE VARIABLE

CL CROMO LUCIDO CHROME FINISHING VERCHROMT CHROME
GAK GRIGIO AKZO GREY AKZO AKZO GRAU GRIS AKZO
GAL GRIGIO ALLUMINIO ALUMINIUM GREY ALUMINIUM GRAU GRIS ALUMINIUM

E HETRE
EICHE ROUVRE CLAIRE
ELEICHE ROUVRE FONCE
N ERABLE
H CERISIER

BAUM POIRIER
ANFRAGE *SUR DEMANDE

schede tecniche
technical data - technische Daten - fi che technique

Cod. A B C a b Ø

BA30120

120 0,25 3x1,5

CL

BA30123 GAK

BA30124 GAL

SUNGEN IN cm MESURES EN cm
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A

SUPPORTO BUSTO PER BARRA
BUST SUPPORT FOR OVAL TUBE BAR  
BÜSTENHALTERUNG FÜR OVALROHR
SUPPORT  BUSTE POUR BARRE
TUBE OVALE

Cod. A B C a b Ø

BA30280

12 3x1,5

CL

BA30283 GAK

BA30284 GAL

BROCHE PORTACINTURE
PER BARRA
REVOLVING BELT RING ARM
FOR OVAL TUBE BAR  
DREHKRANZ FÜR OVALROHRSTANGE
PERROQUET À CEINTURE POUR
BARRE TUBE OVALE

Cod. A B C a b d

BA30270

40 35

CL

BA30273 GAK

BA30274 GAL

A

A

a

BROCHE PORTAROTOLI
PER BARRA
ROLL SUPPORT BRACKET
FOR OVAL TUBE BAR  
ROLLETRÄGER-ARM FÜR OVALROHR
BARRE PORTE-ROULEAU 
POUR BARRE TUBE OVALE

Cod. A B C a b d

BA30460

47

CL

BA30463 GAK

BA30464 GAL

TUBO PORTAROTOLI
ROLL SUPPORT TUBE
ROLLETRÄGERROHR
TUBE PORTE-ROULEAU

Cod. A B C a b d

BA30470

165

CL

BA30473 GAK

BA30474 GAL

BROCHE DRITTA
PER CREMAGLIERA
STRAIGHT BRACKET FOR UPRIGHT  
GERADE FRONTABHÄNGUNG
FÜR WANDSCHIENE
BRAS DROIT POUR CREMAILLÈRE

Cod. A B C a b d

BA30200

20

CL

BA30203 GAK

BA30204 GAL

BA30360

36

CL

BA30363 GAK

BA30364 GAL

A

A

A

Cod. A B C a b d

BA30260

26

CL

BA30263 GAK

BA30264 GAL

BA30410

42

CL

BA30413 GAK

BA30414 GAL

BROCHE INCLINATA
PER CREMAGLIERA 
SLOPING ARM FOR UPRIGHT  
FRONTABHÄNGUNG,
SCHRÄG FÜR WANDSCHIENE
BRAS INCLINÉ POUR CREMAILLÈRE 

A

a
Cod. A B C a b d

BA30450

70 40

CL

BA30453 GAK

BA30454 GAL

BROCHE ESTRAIBILE
PER CREMAGLIERA
PULL-OUT ARM FOR UPRIGHT  
AUSZIEHBAR ARM
FÜR WANDSCHIENE
BROCHE EXTRACTIBLE
POUR CREMAILLÈRE 

COPPIA MENSOLE A
PER RIPIANI SP. 2,5
BRACKETS FOR 2,5 cm
WOODEN SHELF   
PAAR-BODENTRÄGER
FÜR BODEN 2,5 cm D
CONSOLES POUR TABL
DE 2,5 cm ÉPAISSEUR

Cod. A B C a b d

BA30290

12

CL

BA30293 GAK

BA30294 GAL A

SUPPORTO BUSTO
PER CREMAGLIERA
BUST SUPPORT FOR  UPRIGHT  
BÜSTENHALTERUNG FÜR WANDSCHIENE
SUPPORT BUSTE POUR CREMAILLÈRE 

schede tecniche
technical data - technische Daten - fi che technique

CL CROMO LUCIDO
GAK GRIGIO AKZO
GAL GRIGIO ALLUMINIO

MISURE ESPRESSE IN cm MEASURES IN cm ABMESSUNGEN IN cm MESURES EN cm
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B

A

USTO PER BARRA
T FOR OVAL TUBE BAR  
RUNG FÜR OVALROHR
STE POUR BARRE

TACINTURE

LT RING ARM
E BAR  
ÜR OVALROHRSTANGE
CEINTURE POUR

OVALE

TAROTOLI

T BRACKET
E BAR  
ARM FÜR OVALROHR
ROULEAU 
TUBE OVALE

ROTOLI
T TUBE
ROHR
OULEAU

TTA
LIERA

ACKET FOR UPRIGHT  
TABHÄNGUNG
HIENE
OUR CREMAILLÈRE

LINATA
LIERA 
FOR UPRIGHT  

GUNG,
WANDSCHIENE
POUR CREMAILLÈRE 

Cod. A B C a b d

PC10000

67 15 0,5

CL

PC10003 GAK

PC10004 GAL

PC10010

90 15 0,5

CL

PC10013 GAK

PC10014 GAL

PC10020

100 15 0,5

CL

PC10023 GAK

PC10024 GAL

PC10030

120 15 0,5

CL

PC10033 GAK

PC10034 GAL

PORTA-CARTELLO ESP.
ORIZZONTALE PER CREMAGLIERA
HORIZONTAL CARD HOLDER
FOR UPRIGHT  
PLAKATRAHMEN FÜR WANDSCHIENE
PORTE ETIQUETTE POUR
CREMAILLÈRE 

C

A

d

B

C

Cod. A B C a b d

PC10100

30 42 0,5

CL

PC10103 GAK

PC10104 GAL

PORTA-CARTELLO A BANDIERA
VERT. A3 PER CREMAGLIERA
A3 SIDE VERTICAL CARD HOLDER
FOR WALL UPRIGHT  
PLAKATRAHMEN, A3 SEITIG
VERTIKAL FÜR WANDSCHIENE
PORTE ÉTIQUETTE À
DRAPEAU, A3 VERTICAL 

RAIBILE
LIERA

M FOR UPRIGHT  
RM

HIENE
ACTIBLE
LLÈRE 

COPPIA MENSOLE A SCOMPARSA
PER RIPIANI SP. 2,5 cm
BRACKETS FOR 2,5 cm THICK
WOODEN SHELF   
PAAR-BODENTRÄGER
FÜR BODEN 2,5 cm DICK
CONSOLES POUR TABLETTES
DE 2,5 cm ÉPAISSEUR

Cod. A B C a b d

GO20350

39

CL

GO20353 GAK

GO20354 GAL

Mensole e supporti - Shelves and support arms -
Konsole und Halterungen - Consoles et supports

B

COPPIA MENSOLE
SHELF BRACKETS IN PAIRS  
KONSOLE PAAR
COUPLE CONSOLES

Cod. A B C a b d

GO20290

30

CL

GO20293 GAK

GO20294 GAL

GO20390

40

CL

GO20393 GAK

GO20394 GAL

COPPIA PROFILI PER RIPIANO
IN CRISTALLO
PROFILES FOR GLASS SHELF IN PAIRS  
TRÄGER FÜR GLASBODEN, PAAR
COUPLE PROFILS POUR
TABLETTE EN GLACE

Cod. A B C a b d

GO37660

67

CL

GO37663 GAK

GO37664 GAL

GO37890

90

CL

GO37893 GAK

GO37894 GAL

GO37990

100

CL

GO37993 GAK

GO37994 GAL

GO37120

120

CL

GO37123 GAK

GO37124 GAL

 

USTO
LIERA
T FOR  UPRIGHT  
UNG FÜR WANDSCHIENE
TE POUR CREMAILLÈRE 

Cod. A B C a b d

GO20300

67

CL

GO20303 GAK

GO20304 GAL

GO20310

90

CL

GO20313 GAK

GO20314 GAL

GO20320

100

CL

GO20323 GAK

GO20324 GAL

GO20330

120

CL

GO20333 GAK

GO20334 GAL

SUPPORTO PER RIPIANO
A SBALZO SP. 0,8-2,5 cm 
WOODEN SHELF SUPPORT,
THICKNESS 0,8 - 2,5 cm  
BODENTRÄGER MIT
GESTÄNGE 0,8 - 2,5 cm DICK
SUPPORT POUR TABLETTE
ÉPAISSEUR 0,8 - 2,5 cm A

CL CROMO LUCIDO CHROME FINISHING VERCHROMT CHROME
GAK GRIGIO AKZO GREY AKZO AKZO GRAU GRIS AKZO
GAL GRIGIO ALLUMINIO ALUMINIUM GREY ALUMINIUM GRAU GRIS ALUMINIUM

schede tecniche
technical data - technische Daten - fi che technique

d

SUNGEN IN cm MESURES EN cm
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A

B

C

Ripiani in laminato con bordo stondato
Wood-laminated shelves with rounded border - Holz Laminatboden mit runde Kante - Tablettes laminé avec rond bord

A

B

C

RIPIANO
SHELF   
BODEN
TABLETTE

Cod. A B C a b d

GO206640

67 40 1,8

FG

GO22664007 RS

GO200664008 RM

* GO226640 AC

* GO200664005 CG

* GO200664006 PR

GO200904000

90 40 1,8

FG

GO200904007 RS

GO200904008 RM

* GO200904002 AC

* GO200904005 CG

* GO200904006 PR

RIPIANO
SHELF   
BODEN
TABLETTE

Cod. A B C a b d

GO250664000

67 40 2,5

FG

GO250664007 RS

GO250664008 RM

* GO250664002 AC

* GO250664005 CG

* GO250664006 PR

GO250904000

90 40 2,5

FG

GO250904007 RS

GO250904008 RM

* GO250904002 AC

* GO250904005 CG

* GO250904006 PR

GO251004000

100 40 2,5

FG

GO251004007 RS

GO251004008 RM

* GO251004002 AC

* GO251004005 CG

* GO251004006 PR

Cod. A B C a b d

GO2029000

67 30

CL

GO2029003 GAK

GO2029004 GAL

GO2029010

90 30

CL

GO2029013 GAK

GO2029014 GAL

GO2029020

100 30

CL

GO2029023 GAK

GO2029024 GAL

GO2029030

120 30

CL

GO2029033 GAK

GO2029034 GAL

GO2039000

67 40

CL

GO2039003 GAK

GO2039004 GAL

GO2039010

90 40

CL

GO2039013 GAK

GO2039014 GAL

SUPPORTO PER RIPIANO
IN CRISTALLO
SUPPORT  FOR GLASS SHELF  
GLASSBODENTRÄGER
SUPPORT POUR TABLETTE EN GLACE  

A

B

Ripiani in cristallo temprato acidato
Matt tempered glass shelves - Gehärtete Kristallboden, satiniert - Tablettes en glace tempré acidé

A

B

C

Cod. A B C a b d

G008276600 67

30 0,8

CTA

G008278900 90

G008279900 100

G008271200 120

GO08376600 67

40 0,8
GO08378900 90

GO08379900 100

GO08371200 120

RIPIANO IN CRISTALLO TEMP.
TEMPERED GLASS SHELF   
GEHÄRTETE KRISTALLBODEN
TABLETTE EN GLACE TEMPRÉ ACIDÉ  

RIPIANO IN GRIGLIA
METAL WIRE SHELF   
GITTERBODEN
TABLETTE EN GRILLE 

Cod. A B C a b d

GO2039020

100 40

CL

GO2039023 GAK

GO2039024 GAL

GO2039030

120 40

CL

GO2039033 GAK

GO2039034 GAL

Cod. A B C a b d

GO209940

100 40 1,8

FG

GO200994007 RS

GO200994008 RM

* GO229940 AC

* GO200994005 CG

* GO200994006 PR

Cod. A B C a b d

GO251204000

120 40 2,5

FG

GO251204007 RS

GO251204008 RM

* GO251204002 AC

* GO251204005 CG

* GO251204006 PR

schede tecniche
technical data - technische Daten - fi che technique

Ripiani in laminato
Wood laminated shelves - Holz Laminatboden - Tablettes en bois laminé

CL CROMO LUCIDO
GAK GRIGIO AKZO
GAL GRIGIO ALLUMINIO
PLO PLEXIGLASS OPALE
PLT PLEXIGLASS TRASP.
CTA CRISTALLO TEMP. ACIDAT

FG FAGGIO BEECH BUCHE HETRE
RS ROVERE SBIANCATO LIGHT OAK HELLEICHE ROUVRE CLAIRE
RM ROVERE MORO DARK OAK DUNKELEICHE ROUVRE FONCE
AC* ACERO MAPLE AHORN ERABLE
CG* CILIEGIO CHERRY-WOOD KIRSCH CERISIER
PR* PERO PEAR-WOOD BIRNBAUM POIRIER

* *SU RICHIESTA *ON REQUEST *AUF ANFRAGE *SUR DEMANDE

MISURE ESPRESSE IN cm MEASURES IN cm ABMESSUNGEN IN cm MESURES EN cm
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ER RIPIANO

R GLASS SHELF  
RÄGER
R TABLETTE EN GLACE  

RISTALLO TEMP.
ASS SHELF   
ISTALLBODEN

GLACE TEMPRÉ ACIDÉ  

Cod. A B C a b d

GO20400

67 7,5

CL

GO20403 GAK

GO20404 GAL

GO20420

90 7,5

CL

GO20423 GAK

GO20424 GAL

GO20410

100 7,5

CL

GO20413 GAK

GO20414 GAL

GO20430

120 7,5

CL

GO20433 GAK

GO20434 GAL

FRONTALINO PER RIPIANO
IN LAMINATO
RISER FOR WOOD LAMINATED SHELF   
FRONTSEITE FÜR LAMINATBODEN
PARTIE FRONTALE POUR
TABLETTE LAMINÉ  

Frontalini per ripiano in laminato e cristallo
Risers for glass and wood-laminated shelves-

Frontseite Glas-und-Laminat-böden - Partie frontale pour tablettes en glace et laminés

A

C

Cod. A B C a b d

PP340M10660 67

7,5 PLT
PP340M10890 90

PP340M10990 100

PP340M10120 120

FRONTALINO PER RIPIANO
IN PLEXIGLASS  
RISER FOR ACRYLIC SHELF   
FRONTSEITE FÜR
ACRYLGLAS BODEN
PARTIE FRONTALE POUR
TABLETTE EN PLEXI 

Cod. A B C a b d

G0050766 67

6,5 CT
G0050789 90

G0050799 100

G00507120 120

FRONTALINO PER RIPIANO
IN CRISTALLO TEMP. TRASP.  
RISER FOR TRANSP. TEMPER.
GLASS SHELF   
FRONTSEITE FÜR TRANSP. 
GEHÄRTETE GLASBODEN
PARTIE FRONTALE
POUR TABLETTE EN GLACE TEMPRÉ 

RIPIANO IN LAMIERA FORATA
PERFORATED METAL SHELF   
LOCHBLECHFACHBODEN
TABLETTE PERFORÉE 

Cod. A B C a b d

GO40890

90 40 2,5

CL

GO40893 GAK

GO40894 GAL

GO40990

100 40 2,5

CL

GO40993 GAK

GO40994 GAL

GO40120

120 40 2,5

CL

GO40123 GAK

GO40124 GAL

A

B

C

Ripiani in griglia - Metal wire shelves - Gitterboden - Tablettes en grille

Ripiani a “Z” in plexiglass
“Z” acrylic shelves - “Z” Acrylglas-Boden - Tablettes à “Z” en plexi 

AB

C

A

B

RIPIANO IN GRIGLIA
METAL WIRE SHELF   
GITTERBODEN
TABLETTE EN GRILLE 

Cod. A B C a b d

BA30900

90 30

CL

BA30903 GAK

BA30904 GAL

BA30990

100 30

CL

BA30993 GAK

BA30994 GAL

BA30110

120 30

CL

BA30113 GAK

BA30114 GAL

RIPIANO A “Z” IN PLEXIGLASS
“Z” ACRYLIC SHELF   
“Z” PLEXIGLAS-BODEN 
TABLETTE À “Z” EN PLEXI 

Cod. A B C a b d

PP340M0663012 67

30 5,5

PLO

PP340M0893012 90

PP340M0993012 100

PP340M1203012 120

PP340M0664012 67

40
PP340M0894012 90

PP340M0994012 100

PP340M1204012 120

Cod. A B C a b d

BA30670

67 30

CL

BA30673 GAK

BA30674 GAL

Cod. A B C a b d

GO40660

67 40 2,5

CL

GO40663 GAK

GO40664 GAL

schede tecniche
technical data - technische Daten - fi che technique

A
C

A

Ripiani in lamiera forata - Perforated metal shelves -
Lochblechfachboden - Tablettes perforées

CL CROMO LUCIDO CHROME FINISHING VERCHROMT CHROME
GAK GRIGIO AKZO GREY AKZO AKZO GRAU GRIS AKZO
GAL GRIGIO ALLUMINIO ALUMINIUM GREY ALUMINIUM GRAU GRIS ALUMINIUM
PLO PLEXIGLASS OPALE OPAL ACRYLIC PLEXIGLAS OPAL PLEXI OPALE
PLT PLEXIGLASS TRASP. ACRYLIC SHELF ACRYLGLAS BODEN PLEXI
CTA CRISTALLO TEMP. ACIDATO MATT GLASS KRISTALL GLAS MATT GLACE

E HETRE
EICHE ROUVRE CLAIRE
ELEICHE ROUVRE FONCE
N ERABLE
H CERISIER

BAUM POIRIER
ANFRAGE *SUR DEMANDE

SUNGEN IN cm MESURES EN cm


